
Глава 113: Иди первая (третья ночь)

За крепостью находилась обширная равнинная пустыня, которая выглядела как линия между
небом и землей.

В конце равнинной земли появились черные, похожие на муравьев вещи, быстро
приближающиеся к крепости.

Подойдя, я понял, что это вовсе не муравей, а труп за трупом марионетки, и, глядя на цифру,
она никогда не была меньше 150 000.

Среди трупных кукол время от времени можно было увидеть крепкую фигуру трехметровой
высоты, которая представляла собой куклы-трупы колдуна, чья сила была сопоставима с силой
формального рыцаря.

На данный момент в крепостных стенах царила суета, все они пытались подготовиться к битве
с трупными марионетками, но их численность была явно мала, видимо, из-за потери трех
четвертей силы Вуду-курга.

Группа официальных рыцарей, стоявших на вершинах городских стен в разных позициях, все
выглядели серьезно.

Из-за того, что в воздухе было не так много вуду, далеко от высокой концентрации, которая
была выведена на тело трупной марионетки, и из-за того, что физические качества группы
официальных рыцарей были далеко за пределами обычных людей и имели сильную иммунную
сопротивляемость, не было случая, чтобы они превратились в трупную марионетку, но,
несмотря на это, все они имели тяжелое сердце.

На этот раз прилив трупов был необычайно сильным по своим масштабам, и среди них было
довольно много трупов Колдуна, и их было десятки только из тех, что мы видели до сих пор.

Крепость Лорд Генерал Дар. Хьюз стоял в центре городских ворот и без слов смотрел на быстро
приближающиеся трупы.

На самом деле, у него также была еще одна личность, и это был королевский силач, который
охранял это место, и да, он был истинным Великим Рыцарем.

Вдруг его зрачки уменьшились, и он посмотрел на фигуру, зажатую среди трупов, крепкую
фигуру, которая была пятиметровой высоты, как маленькая гора, и двигалась.

Крепкая фигура была слишком высоко над окружающими трупами, а перед ней окружающие
трупы были похожи на муравьев под ногами.

Он поднял ноги и пошел в сторону крепости, время от времени под ногами топтали трупную
куклу и убивали на месте, он не шел быстро, но каждый шаг был на расстоянии четырех-пяти
метров, его скорость все еще превышала скорость бегущей трупной куклы.

"Уровень волшебника!!!"

Выплюнул эти три слова из своего рта, Дар. Лицо Хьюза стало необычайно презрительным.

Трупная кукла волшебника - это страшное присутствие среди трупных кукол, и ее называют
трупной куклой волшебника, потому что она обладает силой волшебника.



А его человеческим аналогом был Великий Рыцарь, что означало, что он был трупной
марионеткой, сравнимой по силе с Великим Рыцарем.

"Убей......."

Каменный проектор долгое время проецировал валуны, и по приказу лорда-генерала Даррена
Хьюза над стеной стояла группа официальных рыцарей. По приказу лорда-генерала Дал Хьюза
группа официальных рыцарей, стоявших на вершине стены, подскочила с белым светом и
прыгнула со стены вниз к ближайшей к волшебнику трупной марионетке.

И лорд-генерал Дал. Весь человек выпрыгнул из городской стены на несколько десятков
метров, как метеорит с пламенем, и врезался в группу трупов, и там было сразу восемь трупов,
которые были настолько ужасно шокированы, что у них взорвался мозг, и они погибли.

Первоначально, как главный генерал, он не должен был легко спускаться в бой, но, в отличие
от других некромантов, это было просто не то, с чем формальный рыцарь мог справиться, и он
мог делать это только сам.

Однако он не заметил, что только в группе трупов недалеко от куклы-трупа Колдуна, силуэт в
сером плаще холодно смотрел на него с парой темно-зеленых жутких глаз.

........

Бряк!

Дом рухнул, как квартал, и из рухнувшего дома вылез мальчик с каштановыми волосами,
невредимым, с холодным умыслом убить его лицо.

Столкнувшись с неистово атакующим Бенсоном, Шон не принял это близко к сердцу, но быстро
нырнул в сторону, и со своим уклоном Бенсон опоздал, чтобы остановиться, и врезался прямо в
соседний дом, полностью разрушив его.

Смотря на Бенсона, который выполз из руин целым и невредимым, зрачки Шона сузились.

Насколько сильна возможность сделать это только с твоей плотью? Боюсь, что Великий Рыцарь
не смог этого сделать, может быть, другая сторона пробудила какой-то родовой талант к
защите?

При этом Шон поспешил воспользоваться зондирующей способностью Talent Luo Net, и
ситуация с талантами другой стороны сразу же проявилась на его сетчатке глаза.

(имя: Бенсон Адамс) Бенсон Адамс.

"Талант меча: Младший

[Одаренный рыцарь: Джуниор]

Тем не менее, оказалось удивительным для него, что родовой талант не появился на другой
стороне, и только два таланта были также чрезвычайно распространены навыки меча и
рыцарский талант, которые были действительно в отличие от талантов, что кто-то, кто может
обладать страшной плотью должны были иметь.

Может ли это быть даром способности паутины обнаруживать, определять подарок другого
человека?



Нет, я так не думаю!

Шон отрицал в своем сердце, что сеть одаренных Луо преследовала его до сих пор, и никогда
не было ситуации, когда он не мог бы обнаружить одаренных, поэтому он предпочитал верить,
что другая сторона не полагалась на одаренных, чтобы достичь такой степени.

Уклонился, Шон снова уклонился в сторону.

И как только он уклонился от пути в следующий момент, Бенсон оторвался от того места, где
он только что был, и прыгнул вперед.

(СКРЕЖЕТ)

Вся рука Бенсона была похожа на копье, пробивающее отверстие прямо сквозь стену и в нее.

Воспользовавшись этим отрывом, Шон посмотрел на слегка приподнятое белое лицо группы
впереди.

"Я разберусь с этим здесь, ты вытащишь их первым."

"Хорошо".

Лицо Белого с презрением в глазах и кивком посмотрело на Бенсона, который одним ударом
поранил его.

Хотя Шона больше нет, но теперь, когда он находится недалеко от городских ворот, держать
его в руках все равно не составит труда.

Что касается объединения усилий с Шоном, чтобы разобраться с брюнеткой-подростком, то
мысль просто промелькнула у него в голове, и он тут же сдался.

С одной стороны, продолжающееся пребывание поставило бы почти 300 человек в труповую
марионеточную осаду, уничтожив всю команду.

С другой стороны, сила каштанового подростка была причудливой, он думал, что он не
соперник, и, судя по внешнему виду другой стороны, было очевидно, что он идет за Шоном
Кэмпбеллом. Когда я увидел его в первый раз, он был очень хорошим человеком, и он был
очень хорошим человеком. Первое, что вам нужно сделать, это взглянуть на новейшую версию
новейшей версии новейшей версии новейшей версии новейшей версии новейшей версии
новейшей версии новейшей версии новейшей версии новейшей версии новейшей версии
новейшей версии новейшей версии новейшей версии новейшей версии новейшей версии
новейшей версии новейшей версии новейшей версии новейшей версии новейшей версии
новейшей версии новейшей версии новейшей версии новейшей версии новейшей версии
новейшей версии новейшей версии новейшей версии новейшей версии новейшей версии
новейшей версии новейшей версии новейшей версии новейшей версии новейшей версии
новейшей версии новейшей версии новейшей версии новейшей версии новейшей версии
новейшей версии новейшей версии новейшей версии новейшей версии новейшей версии
новейшей версии новейшей версии новейшей версии новейшей версии новейшей версии
новейшей версии новейшей версии новейшей версии новейшей версии новейшей версии
новейшей версии новейшей версии новейшей версии новейшей версии новейшей версии
новейшей версии новейшей версии новейшей версии новейшей версии новейшей версии
новейшей версии новейшей версии новейшей версии.



"Шон........."

"Молодой господин Шон........."

"Брат..."...

Видя, что Шону пришлось остаться одному, чтобы заблокировать Бенсон, сила которой
необъяснимо стала чрезвычайно страшной, все со стороны семьи Кэмпбеллов показали
взволнованный взгляд.

Если что-то случится с Шоном, это будет катастрофа для семьи Кэмпбеллов.

"Все в порядке, вы, ребята, идите, а я наверстаю упущенное позже."

В очередной раз уклоняясь от подметания ног от Бенсон, Шон говорит с толпой Кэмпбеллов.

http://tl.rulate.ru/book/40227/878249


